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DE 

ION I. RUSSU 

ln abundentul material· epigrafie al Scythiei Minor (nord-estul provin­
ciei Moesia Inferior), ieşit la iveală în mare parte fragmentar şi lacunos prin 
descoperiri fortuite sau prin cercetările arheologice sistematice - în frun­
tea cărora stau cele de la marele oraş pontic Histria - există unele monumente 
scrise care n-au fost corect întregite şi interpretate, neputîndu-se scoate ast­
fel din textul lor toate informaţiile şi concluziile juste pentru realităţile 
social-economice din epoca sclavagistă greco-romană a Dobrogei antice. 
Intre aceste materiale conservate cu lipsuri, dar întregite greşit, deci înţelese 
şi interpretate în consecinţă, se numără o piatră de hotărnicie din nnrdul 
Dobrogei, de oarecare interes istoric şi social-economic şi ca atare comportînrl 
o cercetare ceva mai amănunţită în legătură cu monumentele epigrafiee 
de acest fel şi cu proprietatea funciară în Scythia Minor. 

Inscripţia s-a păstrat în două exemplare, unul descoperit la sfirşitul 
secolului al XIX-iea (Gr. Tocilescu), al doilea în săpăturile de la Histria 
(V. Pârvan), în condiţii ce nu sint în egală măsură clare şi concordante; locul 
de origine al pietrelor şi poziţia lor iniţială nu pot fi stabilite cu precizie, 
valoarea lor sub raport topografic fiind astfel echivocă. Exemplarul apărut 
mai intîi a fost «găsit aproape de Isaccea (Noviodunum) », publicat de Gr. 
Tocilescu, « Fouilles et recherches archeologiques en Roumanie », Bucureşti, 
1900, p. 206-207, nr. 31 1, care dă textul în facsimil cu lectura: «[I]ussu et 
ex decr[ e/t]o v(iri) c(larissimi) Ovini Tert[ ul] / li co(n)s(ularis), termini/positi 
inter/Siampudi ... (vil)/lam et vican(os)/Ba... ridave[na] / tes tr[i]buen­
du[m/ ... k]al(endas) Apr(iles) ... », cu observaţia că <(lectura propusă 
la r. 5 şi urm. este nesigură», - înregistrată şi în Ann. epigr. » 1901, 52 
în CIL III 14447 (cf. p. 2636 Siampudi, p. 2673). Ar fi fost deci o piatră 
de hotar (termini positi) între (( l'illa (moşia) lui Siampudus » şi ogoarele ţăra-

1 Abreviaţii bibliografice: ~Ann. epigr.& = eAnnee epigraphique • (anexă la « Revue 
archeologique », Paris). CIL =Corpus inscriptionum latinarum, Berlin. RE= Real-Ency­
clopădie der K lass. Altertumswissenschart (Pauly- Wissowa). 

2 Versiunea romlnească în: «Revista pentru istorie, arheologie şi filologie~. I X, 
Bucureşti, 1903, p. 56. 
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76 1. I. llUSSU 

nilor din satul Ba ... rida va 1• Rămînea ir.să nelămurit şi fără analogii numele lati­
fundiarului şi sfîrşitul epigrafei (din care nu se putea alege nimic), căci lectura 
adoptată de Tocilescu şi CIL pentru r. 5-6, 7-8 era evident greşită, cum a recu­
noscut însuşi autorul ei şia relevat pe bună drept!lte Vasile Pârvan in 1916, cu 
prilejul publicării celui de al doilea exemplar al aceleiaşi inscripţii (cu text iden­
tic, deosebindu-se numai în mică măsură dispozitivul rîndurilor), descoperit în 
1915 între dărîmăturile căzute din paramentul laturii vestic~ a turnului E al 
zidului mare de fortificaţ.ie de la Histria (adus aici ca material de construcţie, in 
a doua jumătate a secolului al Iii-lea ori începutul secolului al IV-lea e.n., din 
teritoriul învecinat): este o lespede calcaroasă gălbuie, ruptă la marginea stingă, 
faţa scrisă fiind relativ (în partea conservată) destul de uşor legibilă 2 • V. Pâr­
van, Histria, IV, în «Anal. Acad. rom.», ser. II, tom. XXXVIII, 1916, p. 
633-637, examinînd cele două exemplare, propunea o nouă lectură pentru 
numele acelui proprietar de villa şi pentru partea finală (ce părea confuză, după 
lectura lui Tocilescu, în exemplarul mai vechi, CIL III 14447) a pietrei de hotăr­
nicie: «~I]ussu et ex decreto v(iri) c(larissimi) Ovini Tertulli co(n)s(ularis) ter­
min(i) positi inter [ ?B]essi Ampudi [vil]lam et vicano[s] B[ut ?]eridavenses per 
Vindium Verianum praef (ectum) cl(assis) »,cu această justificare meşteşugită: 

«Lectura pe care o propun în r. 15: [B]essi Ampudi nu e, în ce priveşte prima parte, 
de fel izolată ca uz epigrafie. Găsim pe Bessus ca nume propriu, fie singur, fie cu alte 
nume complimentare, în două inscripţii din Dalmaţia (CIL, III, 13853 Bessus, 8312 
Ae(lius) Bessus). Prezenţa unui astfel de nume într-o regiune aşa de populată de bessi, 
ca aceea din teritoriul Histriei şi Capidavei, e ceva cu totul firesc. Rămîne totuşi nedo­
cumentat numele Ampudus: însă Siampudus, admis mai înainte, ori un eventual [B]es­
siampudus întrucît e mai documentat? Lectura mea ţine seamă de înfăţişarea firească a 
textului, cu două terminaţii de genitiv în i şi desface literele epigrafei potrivit cu aceste 
indicii gramaticale: Bessi Ampudi. Dacă acum Bessus e să fie luat chiar ca « ethnikon » 
rămine · de discutat. Ca sens e aproape egal, căci şi numele propriu de Bessus tot de 
bessi trebuia să fie purtat, înainte de oricare alţi locuitori ai Scythiei Minore, trecuţi la 
romanism» (V. Pâ.rvan, Histria, IV, p. 635). ~ 

Afară de numele acelui mare «proprietar de villa » (pe care-l vom re­
examina mai jos, Pârvan a dat, in măsura îngăduită de mijloacele documen­
tare disponibile, o elucidare şi încadrare precisă a celorlalte elemente ale textului 
de pe borna de hotărnicie: numele şi rostul guvernatorului provinciei Moe­
sia Inferior în acest act oficial, între 198-201 e.n., consularul C. Ovinius 
Tertullus 3 şi a personajului care a executat pe teren hotărnicirea, p't'aefectus 
classis (comandant al flotei romane a Dunării) Vindius Verianus 4, - pro-

1 V. Pârvan, « Bui. Corn. mon. ist. », Bucureşti, IV,.1911, p. 5, n. 27: «mai probabil 
ar fi poate B[u]ridave[nses] », iar « Siampudus, proprietarul acelei villa e lără îndoială un 
dac» (traco-dac), cf. vicus Siamaus (CIL III, 14413), etc. (p. 6). 

2 Semnalată mai intii de \'.·Pârvan, «Anuarul Corn. mon. ist.», 1915, Bucureşti, 
1916, p. 193. 

a Bibliografia mai nouă despre Tertullus la: Gr. Florescu, « Bui. Corn. mon. ist. », 
XVI II, 192t„ p. 88-90, în legătură cu un nou miliarium (piatră kilometrică) pus sub guver­
natorul lui Tertullus în anul 200 şi descoperit la Seimenii Mari (la nord de Cernavoda) ; R. 
Vulpe, llistoire ancienne de la Dobroudja, Bucureşti, 1938, p. ·253-2511; A. Stein, Die 
Legaten von Moesien « Dissert. Pannonicae », I 2, Budapesta, 1940, p. 84-86 (care nu 
cunoaşte miliarul de la Seimeni); W. Hoffmann, RE, XVIII (19!t2), 1995-1996 (cu lacune şi 
greşeli: piatra de hotărnicie CIL III 14447 este pentru autor « Meilenstein »; nu cunoaşte 
Histria IV a lui P1î.rvan, nici studiile de bază ale lui Gr. Florescu şi A. Stein, etc.) 

' Marcus Vindius Verianus este menţionat într-o dedicaţie pe o tabula ansata de 
argint de la Marengo (Italia): « Fortunae meliori, M. Vindius Verianus praef (ectus) clas­
(sis) Fl(aviae) Moes(icae) eta militiis III D.D.», «Ann. epigr.»,'1937, nr. 1?6 (= G. 
Bendinelli, II tesoro di l\farengo. Torino, 1937, p. 37 - 38) .. 

https://biblioteca-digitala.ro



l'N LITIGIU DE HOTĂRNICIE DI:-; SCYTHIA Ml!'\Ofi 77 

punînd o întregire destul de plauzibilă a numelui de stat getic: Picam BL ut? J 

eridaPenses 1 , prin analogie cu localitatea fortificată din Dacia Mediterranea 
Bouteries amintită in secolul al VI-lea e.n. de istoricul Procopios (De aedificiis, 
IV, 4. p. 121, 40, Haury). Lectura Bessi Ampudi Pillam, girată de prestigiUI 
lui Vasile Pârvan, ca şi interpretarea ce rezultă dintr-însa despre «moşia 
(Pilla) lui B"essus Ampudus (un bogătaş de neam bessic) » 2, au fost acceptate 
(in lipsă de ceva mai bun) aproape fără rezervă şi fără control din partea 
erudiţilor a. 

Dar expresia Bessi Ampudi Pilla este tot atît de puţin reală şi accepta­
bilă cit era de nereuşită vechea soluţie a lui Tocilescu Siampudi Pilla (ca şi 
Bessiampudi ori Gessi Ampudi, la fel lipsite de analogii lămuritoare), obţinute 
prin conexiunea (firească la prima aparenţă) cu Bessi traci, resp. din lectura 
trunchiată a lui Tocilescu prin omisiunea a trei litere (. ES) la sfîrşitul rîndu­
lui 3 al exemplarului său (CIL III, 14447), rămînînd SIAMPVDI. Toate 
aceste lecturi sînt construcţii hibride, ireale, trebuind să fie abandonate din 
motive ce este necesar a examina în detaliu. Lectura lui Pârvan este artifi­
cioasă tocmai fiind (contrar părerii sale) «izolată ca uz epigrafie 1> şi nu prea 
«ţine seama de înfăţişarea firească a textului 1>. E adevărat că nu este «totuşi 
nedocumentat 'numele Ampudus 1> (cum afirmă Pârvan, Histria, IV, 635), 
căci acest nume ar putea fi la nevoie (dacă lectura ar fi clară şi sigură) iden­
tic cu A mpudius, gcntiiliciu italic (etrusc?) cunoscut. în texte epigrafice ~. 

1 Revizuind în dPceml!Jrie 1953 (împreună cu D. Tudor) inscripţia CIL I II 1 '14.47, 
azi (la Muzeul naţional de antichităţi, Bucureşti) mult deteriorată din cauza intemperiilor 
din ultimele decenii, am observat că lectura cea mai probabilă a numelui de sat este 
BVT. RIDAVE>iSES, a\"Înd între T şi R loc pentru două litere; poate Bul[te?]ridaven­
ses ». - ln 1911, Pârvan propusese lectura« BruJridavenses »(mai sus, p. ?6, nota 1). 

• 2 \'. Pârvan, Începuturile vieţii romane la gurile Dunării. Bucureşti, 1923, p. 
113-148 «aşezarea (mo~ia, conacul) lui Bessus Ampudus (Bessi ,1mpudi villa) »; Getica, 
1926, p. 2?8. 

3 (<Ann. epigr. », 1919, nr. H (< l'auteur lit: Bessi Ampudi <·illum'! I); G. G. Mateescu 
Ephemeris Dacoromana, I, 1923, p. 233; Gr. Florescu, I. c., p. 90; R. Vulpe, op. cit„ 
p. 194 «actele de hotărnicie ale pa.gi-lor amintesc mai bucuros villae izolate în loc de 
întregul pagus: este interpretarea pe care o sugerează inscripţiile privind delimitarea 
intre un vicus Buteridavensis (situat undeva între Noviodunum şi Histria) şi Pilla unui 
Bessus »; 189, :!54.; D. Tudor, «Studii şi cercetări ştiinţifice», Academia R.P.R„ filiala 
Iaşi, II, 1951, p. 515; Em. Condurachi, Histria, 195'•, voi. I, p. 5?; G. Ştefan, Contribuţii 
arheologice la cunoaşterea dacilor din Dobrogea de nord, în Studii şi referate privind 
istoria Romîniei, 1954, voi. I, p. 34. O singură excep\ie (tot un expedient de aceeaşi 
valoare) pare a fi ipoteza lui M. Rostovzev, Storia economica e sociale dell'impero 
romano. Firenze, 1933, p. 289 ( = ed. engl., 1926, p. 538), r:are întregeşte [G]essi ;1 mpudi 
[(lil]lam («prefer numele bine cunoscut Gessius în loc de Bessus, puţin potrivit 11). 

• CIL VI 3527, 808?, 115%-6, 3.'.38?, etc.; W. Schub.e, Zur Geschichte lateinischer 
Eigennamen (Berlin, 190'„ p. 1933; Abhandl. Gotting. Gesell. \Vis~ .• voi. V, p. 5), p. 25?; 
G. G. Mateescu, Le., p. :!33. Mai tîrziu, V. P1îrvan (Getica, p. 2?8) voia să facă din 
Ampudus un nume trac: «la Ampelum (localitate în Dacia, la Zlatna, r. Alba) ţin să 
amintesc de rădăcina buMt thracică amp-, µe care o întilnim în numele unui bessus bogat 
din ţinutul Histriei Bessus Ampudus 11. Numele fictiv Ampudus devenea la 1926 « rădă­
cină bun;l Lhracicr111 în condeiul lui Pârvan cu aceeaşi facilitate cu care, la 1911, Siam­
pudus fusese declarat traco-dacic. Asemenea erori, unele încă mai grave (din care se 
scoteau concluzii istorice în consecinţă), nu sînt rare în scrierile (mai ales în Getica) 
maestrului arheologiei şi istoriografiei antice romîneşti, rezultate din graba cu care lucra 
uneori şi dintr-o explicabilă şi firească lipsă de familiarizare cu toate materialele şi 
problemele onomasticii şi filologiei antice (greceşti, romane, traco-dace, illyre, iraniene 
e~c.), pe care nu le pulpa cuprinde şi stăpîni integral erudiţia, oricit de vasti'I, a unui 
smgur om. 
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7P I. 1. nussi; 4 

Dar Bessus ca nume personal poate să apară numai în funcţie de cognomen, 
cu sau fără gentiliciu 1 ; de asemenea dacă ar fi « ethnikon » 2 trebuia pus 
după Ampudus (: Ampudus Bessus) ; incit un nume de forma Bessus Ampu­
dus (sau Bessiampudus, eventual Gessus Ampudus) nu este în regulă din punct 
de vedere al normelor onomasticii antice (rpmane, greceşti ori trace) a popula­
ţiilor din regiunile dunărene; ca atare se elimină d(! la sine. De altă parte, 
termenul villa (întregit de Tocilescu din literele - LAM) nu pare în acest 
caz a fi cel mai potrivit spre a designa un « teren, teritoriu, pămînt », deşi 
villa (rustica, de la ţară) însemna uneori nu numai« edificiul, clădirea, ansam­
blul construcţiilor unei ferme» propriu-zis (izolată la cîmp, în afara locali­
tăţii vicus sau urbs}, ci prin extensiune era <c proprietatea în general, întregul 
domeniu rural cu clădiri şi terenuri», fiind sinonim cu fundus (moşie), ca 
centru de exploatare agricolă 3 • E adevărat că villa era o noţiune cunoscută 
şi curentă între provincialii din Scythia Minor, cum arată şi inscripţiile fune­
rare ale unor personaje din categoria proprietarilor, morţi <c la villa lor »4 ; 

în aceste expresii, villa are însă accepţiunea iniţială şi generală de <c conac, 
fermă». Pentru noţiunea « t'eren, pămint (latifundiu) » se întrebuinţează 
şi in Dobrogea epocii sclavagiste termenul general de praedium atestat epi­
grafie 5 , iar in pietrele de hotărnicie (termini fines) dintre ţeritoriile locali­
tăţilor (sate, oraşe), triburilor, partiqularilor etc. 6 , cuvîntul pentru a desi­
gna <~ pămintul, terenul» (dacă se face asemenea precizare) era terra, territo­
rium, locus, respectiv prata, roboretum etc., cum arată bornele destul de 
numeroase şi cu textul în formulări variate 7• De cele mai multe ori, însă, 

1 CIL li I 8312 (Plevlie, Dalmatia) Ae(lius) Bessus; 13853 ( = 12783, ibidem). Bessus; 
D. P. Dimitrov, Die Grabstellen ri:imischer Zeit in Nordbulgarien, Sofia, 19li2, p. 31, 
nr. 35 (Vidin), Aur(elius) Bessus; E. Diehl, Inscriptiones Latinae christ. veteres, l!r. 
2619 nota (Roma) Sergius Bessus; «FI. Victor Bes(sus) »din CIL III, 6233 este de fapt 
FI. Victor b(ene)j(iciarius) ! sem(estris) CIL III 7598 şi Gr. G. Tocilescu, Monumente 
epigrafice şi sculpturale (1902), p. 274-275. La fel femininul Bessa: CIL, III. H.38, 
5796, 13751 a, VI 13893, XII, 3G67 etc., care însă nu peste tot este tracic. 

• Exemple numeroase de militari romani natione Bessus citate de Mateescu, loc. cit., 
93, 169. Pentru coloniştii Bessi din Scythia Minor vezi mai jos, p. 83. De relevat de ase­
menea remarca lui Th. Mommsen (Hermes, XIX. 1884, 33-34 = Gesammelte Schriften, 

\

VI 51) în legătură cu frecvenţa etnicului Bessus între militarii romani, mai ales la marinari 
(flota din Misenum şi cea din Ravenna), originari din diferite regiuni ale Traciei, că ter­
menul era întrebuinţat nu numai pentru tribul restrîns al bessilor, ci pentru aproape 
întreaga provincie Thracia. Este o chestiune care ar trebu~ reluată. 

1 8 A. Grenier-G. Lafaye, art. « villa », în Dictionnaire des antiquitcs grecques et 
rom:iin~s (Darernberg·S[>.gJio), voi. V, p. 870-891. 

4 Capidava (Calachioi), CIL, III, 13?37 Cocceius Vitales vixsit annis L et Coc. Iulia 
coniunxs eius vixsit annis LX, obiti ad villam suam; 1'1214, 20 ~ Coc. Elius pos. vic10 suo sibi 
et Titie Matrine coiugi sue benemerenti que vixit ann. XXX, obita ad vila sua». Cf. V. Pârvan, 
Descoperiri nouă în i:\cythia Minor, în 1913, p. 469. 

6 Torni (Constanţa) CIL III, 770 M. Ulpius Longinus ex. dec. ~·et. bul(euta) Tomitan· 
(us) se vivo sibi et Ulpiae Aquilinae coiugi suae memoria fecit in praedio suo ». 

• Pentru termini şi operaţia aşezării lor (terminatio): J. Toutain-Ch. Lecrivain - J .A. 
Hild; Dictionnaire des antiq., voi. V, p. 121-124; E. Fabricius- E. Mahrbach-R. Tauben­
schlag, RE, s.v., 1934, p. 779- 785. Exemple din provinciile dunărene şi orientale: 
CIL III, p. 2549-2550 şi p. 2673. , 

7 Exemple de termini din Scythia Minor: CIL III, 12488 (Vadu-Caraharman, la sud de 
Histria): fines terrae viei PARS .•. ; 7587; j(ines) terrae Call(atianorum); 12508 (la 
Varna) fines terrae viei; 12507 (= 7589) f(ines) terr. Odess.: «Ann. epigr. », 1928, 
nr. 152 ( =« Rospravy Ce!ike Akâd. »I, 74, 1928 p. 56) : j(ines) terr(itorii) Odess(itanorum); 
fines terr. Thrae(iae) ; M. Mircev, « lzvestija arheol. druz. », Varna (Stalin), IX, 1953, 
p. 74- 78 (acest erudit interpretează bornele de hotărnicie ale oraşului Odessos, ca şi 
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textul pietrei de hotărnicie - aşezată fie între terenurile a două comunităţi, 
fie intre comunităţi şi cetăţeni particulari - nu mai conţine specificarea 
terrae, territorii etc., ci numai numele (la acuzativ cerut de inter) al celor 
două părţi în litigiu 1• Acesta din urmă este cazul şi în borna păstrată în două 
exemplare (la Isaccea? şi la Histria), pusă «inter .ESSIAMPVDI... LAM 
ct vicanos BVT.ERIDAVENSES ». 

Lectura corectă a numelui de persoană controversat este de căutat 
într-un sens total diferit decît au crezut Tocilescu şi Pârvan, simplificind 
puţin lucrurile, cum arată .alte documente epigrafice similare şi grupînd 
astfel silabele ce se pot descifra în textul lacunos al ambelor exemplare ale 
pietrei de hotărnicie, în care pasajul respectiv s-a păstrat mutilat aproape 
la fel Faţă de importanţa ei ca document epigrafie şi pentru a ilustra mai 
bine lectura ce se poate adopta pentru partea controversată, considerăm opor­
tun şi necesar a reproduce piatra de hotărnicie în ambele variante. Exemplarul 
a, descoperit de Tocilescu la IsaC"cea ( ?), CIL, III 14447 (la Muzeul naţional 
de antichităţi din Bucureşti) e reprodus tn desen în 1916 de V. Pârvan (His­
tria, IV, p. 634; după care-l dăm şi noi); exemplarul b de la Histria, repro­
dus în desen şi fotografie de Pârvan (ibidem şi pi. VII, 1), se află în lapidarul 
B al muzeului de la Histria 2 ; în r. 5 se poate citi: .ESSIAMPVD I (ultima li­
teră rest din E, nu din I). 

Din numele controversat se păstrează în ambele exemplare aceleaşi 
litere: .ES/SIAMPVDI. .. / LAM şi .ESSIAMPVDI ... / ... AM. ln aceste 
litere se ascunde un nume personal feminin cu două elemente: nomen gentile 
şi cognomen, la acuzativ în -am (respectiv -lam, din care Tocilescu şi Pârvan 
confecţionaseră apelativul villam), cerut de inter şi în acord cu vicanos 
But? eridavenses. Despărţind grupa fragmentară in două cuvinte: .ES~IAM 
PVDE ... LAM, numele poate fi întregit, primul element fiind, probabil~ 
M essiam, al doilea sigur Pude[ ntil]lam. Este de preferat M essia, gentiliciu 
mai frecvent în lumea romană şi în provinciile dunărene (exemple: CIL 

ale celorlalte or~şe pontice, ca
0 

graniţe vamale, - opinie ce urmează să fie controlată şi 
verificată); CIL III Ht..37, 2 (Adamclisi): termin(i) pos(iti) t(erritorii) c(i1>itatis) Aus­
dec(ensis?) adver(sus) Dac( os) ... ; alteori formula este şi mai simplă: fines pertinentes 
ad Tib(erium) Cl(audium) Firminum la Torni, « Arch. Anzeiger •>, 19H, p. H1-'1l•2; 
fines Histrianorum hos esse con(stitui) . . . în horothesia lui Laberius Maximus din 
100 e. n„ V. Pârvan, Histria, IV, p. 556 ( = Supplementum epigraph. Graecum, voi. I, 
p. 329). Alte pietre de hotărnicie din teritoriul dobrogean: opo~ Kcto'LIXVWV G7tlJAOUJ(WV, 

V. Pârvan, Descoperiri nouă în Scythia Minor, p. 534-535 (care ar fi, după R. Vulpe, 
semnele de limită ale unui sanctuar rupestru); imperante dom. nostro Sel!ero Alexandro 
cos. III et Cassio Dione II cos„ Ni. Vitales (centurio) leg. ex. ,,,.ecepto v(iri) c(larissimi) 
Muntenii Sabini co(n)s(ulari.~) n(ostri) t[erm(inos)] ficxi[t], V. Pârvan, Ulmetum, II/2, 
p. 389-392; inscripţie bilingvă greacă-latină, fragmentară, de la Callatis (Mangalia), 
CIL III 14214, 33, T. S.-Săveanu, «Anal. Dobr. *•XVI, 1935, p.163-165, Callatis (1938), 
66; L. Robert, llellenica, I, 1940, p. 78--80. 

1 Amintim numai trei exemple de termini (/ines) dintre o localitate şi un particular: 
CIL III 14206, 4: ex auctoritate imp. Nervae Traiani fines derecti inter rem[pu]blicam 
col. Philippiensem et Claudianum Artemidorum; 14406 d: ex auctori(tate) imp. caes. 
Hadriani aug. f ines derect[i inter] pop (uium) Phil[ippensem el] her( edes) Span ... ; în Africa, 
«Ann. epigr. », 1923, 26 ( = « Comptes rend. Acad. inscr. », 1923, p. 72): L. Miniciu,s Natalis 
leg. aug. inter. Musulamos et Valeriam Atticillam, cf. CIL, II 4125; III, 13250. 

1 Nr. inv. 70/1953. Piatra dispăruse de aici probabil în timpul primului război 
mondial, în 1918, ori în anii imediat următori; a fost regăsită în satul Histria (Caranasuf} 
şi recuperată pentru muzeu în anul 1950. 
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III, p . . 2361), decît altele mai rare: Cessia, JJess ia, Gessia, Ressia sau T essia 1 

Pudentilla este un cognomen destul de frecvent în provinciile dunărene (de 
ex. CIL, III, p . 2407). Lectura întregii epigrafe, după cele două exemplare, 
este următoarea: [ l]ussu et e.x decreta r( iri) c(larissimi) O Pini T ertulli 
.co(n)s(ularis) termin(i) positi inter [?Jl!l]essiam Pude[ntil]lam el ncanos 
But( ?) eridarenses per V indium V erianum praef ( ectwn) el( assis) . 

s 
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' ~1 .~Ş SV'l:E:(D ~ \ 
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:--..:= ESS tAfv1P V :_r ~-

~ T ii. LAMt VlC ~A.Nt ;~. 
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~_:~CiV /N Dl VM\/'( 
... _ ~ "··..-_..' 11• I '· 

!"? r !>-. NVI\-1 P RÂ E F' 

C L ' "' '· . ~ 

Inrliferent Jacă este Jl!lessia - sau Cessia, Dessia etc. - Pudentil/a , 
s igur şi important este faptul că apare astfel un personaj de altă origine ş i 
condiţie socială decît ar fi fost ipoteticul Bessus Ampudus ( B essiampudus, 
Siampudus, Gessus Ampudus): avem aici atestarea epigrafică a unui litigiu 
de hotărnicie între o proprietăreasă (latifundiară) de origine romană: Messia 
Pudentilla 2 şi autohtonii geto-daci ricani But. eridarenses, dintr-un sat cu 
nume şi popula ţi e evident daco - geti că, adică localnică, nu imigrată din Tra ­
cia bal can ică. 

1 Exem ple pentru Cessia în Thesaurus Jin guae Ja tinae, Onomasticon 11 353; D ess ia, 
ibidem, 111 , 1H ; Cessia CIL li! 10056, VI, 16868, 19040, 1 904:~ - 190li4. etc. ; R ess ia 
CI L VI ?8 ·1:1 - 7818; T essia CIL VI 27291, 2?293 e tc. 

" Cf. c;a analogie pia tra ele hotărnici e «Ann_epigr. », 1923, p. 26, pusă inter 111 usit­
lamos el i ·aleriam Atticillam, în Africa ş i borna din CIL II L112 5 fi xată inter cfJmpaganos 
rioi Lorensis el Va/(eriam) F a1>enli11 am, în Spani a . 

https://biblioteca-digitala.ro



7 UN LITIGIU DE HOTĂRNICIE DIN SCYTHIA MINOR 81 

Localizarea satului getic But ?eridara, cu care se hotărniceau latifundiile 
Pudentillei, rămîne însă echivocă, dat fiind că (precum s-a văzut) nici unul 
din cele două exemplare ale pietrei de hotărnicie nu a fost descoperit în locul 
original, între cîmpurile pe care le delimita la anul 200 e.n. După informaţia 
lui Tocilescu, primul exemplar, a (CIL III 14447), s-ar fi aflat aproape de Isac­
cea (la vreo ~O km de Histria), ceea ce e considerat de Pârvan (Histria, IV, 
633) « desigur neexact »; s-ar putea uşor să fie la Tocilescu o confuzie în fişe 
sau o greşeală din partea informatorilor săi; ori piatra a fost transportată 
in vremea modernă (de organele administrative, în ultimii ani ai sec. XIX) 
din teritoriul histrian spre nord, aproape de Isaccea ( ?). Exemplarul b, din 
zidurile de fortificaţie ale Histriei, a fost adus aici din teritoriul oraşului de la 
o distanţă ce nu se poate indica (să zicem f0-20 km), la fel ca toate celelalte 
numeroase monumente cu inscripţii latine (altare şi lespezi votiYe, funerare, 
fragmente de miliaria etc.), adunate din satelR re.s;iunii (C1icus Quintionis, 
Secundini, Celeris ş.a), din sanctuare şi cimitire, de pe marginea drumurilor 
etc. - afară bineînţeles de cele cîteva (bilingve) dedicate de însăşi autorităţile 
republicii greceşti histriene împăraţilor romani în cursul secolelor 11-11 I şi aflate 
de asemenea în zidurile ori dărîmăturile marelui oraş pontic. E de presupus 
astfel r,ă în zidul Histriei exemplarul b al bornei descoperite de Pârvan fusese 
adus din regia Histriensis, unde se va fi aflat de asemenea exemplarul a 
descoperit la Isaccea (dacă are o bază de adevăr informaţia lui Tocilescu) 
şi unde trebuie localizată But ?eridava. 

Ambele pietre fuseseră scrise şi instalate, din porunca guvernatorului 
provinciei, Ovinius Tertullus, de către comandantul flotei M. Vindius Veri­
anus, evident în apropiere (poate la cîteva sute de metri) una de alta, între 
latifundiile Messiei Pudentilla şi ogoarele plugarilor geţi din Buteridava. 
Faptul că existau două (poate să fi fost chiar mai multe) borne cu text identic 
arată că proprietatea Pudentillei era destul de întinsă - pentru cîteva pe­
tece de pămînt nu era nevoie de iussu et decreta C1iri clarissimi OC1ini Tertulli 
consularis şi de intervenţia efectivă a unui amiral roman, Vindius Verianus - , 
necesitînd o delimitare in mai multe puncte faţă de pămînturile ţăranilor din 
satul vecin. 

Textul laconic al inscripţiei, de fapt o simplă formulă din terminologia 
juridic-administrativă romană, iussu et ex decreta Cl.C. OC1ini Tertulli cos. 
termini positi inter . .. , nu rlă nici o precizare de amănunt asupra cauzei şi 
împrejurărilor în care s-a făcut hotărnicirea; dar este evident că operaţia 
dificilă a determinării terenurilor şi fixarea de termini executată din porunca 
celui mai înalt for al administraţiei locale, guvernatorul provinciei, a fost 
necesară în urma unui litigiu, proces de hotărnicie, mai probabil controw~rsia 
de finibus (siC1e de fine) 1 <lecit una de iure territorii 1, între cele două părţi: 
l\lessia Pudentilla şi ţăranii din satul But ?eridava. <( Se prea poate ca măsura 
delimitării proprietăţii lui Ampudus [de fapt: Messia Pudentilla] să se înca­
dreze într-o măsură generală, necesară tocmai în urma evenimentelor (inva­
zia costohocilor în Moesia şi Balcani) din anii 170 şi următorii, ((în care 

1 Pentru finium regundorum actio în dreptul roman, v. G. Humbert, Dict. ant„ 
II, 1140-t..1; R. Leonhard, RE, VI, 190\l, 2325-2329, articole f;lcute exclusiv pe baza 
informaţiilor literar-juridice, fără nici o referinţă la provincii şi la materialul epigrafie 
de aici, pentru care v. şi A. Schulten, Die romischen Grundherrschaften, Weimar, 1896, 
p. 11, 13, 35 etc.; el. de asemenea bibliografia despre termini, terminatio, citată mai sus, 
p. 78, nota 6. 
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desigur multe hotare nedrepte vor fi fost distruse de sătenii băştinaşi revol­
taţi», cum remarcă prof. G. Ştefan (op. cit., p. 34)._ Pentru lichidarea nein­
ţ.elegerii s-a apelat la arbitrajul guvernatorului, legatus augusti Moesiae /n­
i erioris, care printr-un decret a statornicit ori restabilit acea def initio (linia 
de hotar intre proprietăţi 1, pe baza căreia s-a făcut apoi terminatio, operaţia 
aşezării bornelor (termini positi), executată de amiralul Vindi4s Verianus. 

Deşi concisă şi laconică, inscripţia noastră dobrogeană astfel restaurată 
aduce o valoroasă informaţie nouă privind raporturile de proprietate funciară în 
Scythia Minor, asupra cărora ştirile ori indiciile din textele epigrafice sint puţine 
şi lacunoase; ele au început să fie valorificate just a}?ia în ultima vreme de 
istori-Ografia romînească, de pe poziţiile materialismului istoric, ţinînd seamă -
în chip firesc - de faptul că inscripţiile (indiferent de categoria lor: religioase, 
funerare, monumentale etc.) aparţin şi aici (cum este cazul peste tot în lumea 
antică şi în alte perioade istorice) claselor sociale şi persoanelor înstărite, 
exploatatoare: demnitarii administraţiei provinciale, militarii, bogătaşii, ne­
gustorii şi alte elemente ale aparatului de represiune şi jefuire a populaţiei 
supuse, şi mult mai puţin sau de loc celor ce muncesc producînd bunuri ma­
teriale: masa populară a ţărănimii subjugate şi sclavii. Raporturile de pro­
prietate agrară în teritoriul dintre Dunăre şi Marea Neagră, intre geto-dacii 
autohtoni şi elementul stăpinitor roman cu agenţii lui, au fost schiţate în 
linii generale pe baza materialului documentar epigrafie de către cercetătorii 
p.roblemelor acestei regiuni 2 şi nu este necesar (nefiind nici locul aici) a 
reveni în amănunte asupra lor. Ele se caracterizează printr-o luptă înverşunată 
pentru pămînt intre băştinaşii geto-daci subjugaţi şi împilaţi, în mare măsură 
deposedaţi de terenurile lor cele mai bune, de o parte, iar de alta între ele­
mentele de colonizare, agenţii stăpînirii romane, în fruntea cărora se aflau 
marii proprietari, cum era Messia Pudentilla, Tib. CI. Firminus şi alţii 
(despre care nu avem date epigrafice exact în acelaşi sens, c_um ar fi posesorii 
de "illa, CIL. III 13737, 14214, 20 şi de praedium, CIL III 770 etc.). 
E foarte probabil (deşi nu avem ştiri directe şi peremptorii) că şi în Scythia 
Minor s-a format în secolele I-III marea proprietate funciară potrivit cu prin­
cipiul economic după care se călăoiea pătura aristocraţiei romane para7itare 
(însetată de profit şi înavuţire uşoară), formulat de Cicero astfel: <c dintre 
toate lucrurile din care se cîştigă ceva, nimic nu este mai bun, mai productiv 
(îmbelşugat), mai plăcut, mai demn de un om, de omul liber, <lecit cultivarea 
pămîntului » 3 , înţelegînd natural prin aceasta exploatarea muncii sclavilor 
şi a ţăranilor înrobiţi, spre a stoarce maximum de beneficii din proprietăţile 
administrate prin vătafi ( "ilicus, actor) de către aceşti mari rentieri, <c absen-

1 CC. textul mai explicit al pietrei. de hotărnicie din Tarraco (Spania), CIL II 4125, 
cal'e cuprindea întreaga sententia guvernatorului (193 -e. n.): sententiam quam tulit L. 
Novius Rufus leg. aug. pr. pr. v. c. inter compaganos rivi Larensis et Val. Fa"entinam, des­
criptam et propositam pr. non. no"embr. in P(erba) i(nfra) s(cripta). Rufus leg. c(um) 
c(onsilio) c(ollocutus) decretum ex tilia recitavit: congruens est intentio mea... (etc., 
urmează textul fragmentar al « sentenţiei »). 

• De ex. M. Rostovzev, op. cit„ p. 286 - 288; R. Vulpe, op. cit., p. 186 - 191; 
D. Tudor, • Studii şi cerc. ştiinţifice», Iaşi, anul II, 1951, p. 513- 516; G. Ştefan, op. cit„ 
p. 32-34; el. de asemenea cap. Schimbările în structura populaţiei şi raporturile sociale 
din monografia Meziia v. 1-11 vekah naşei eri, de T. D. Zlatkovskaia, Moscova, 1951, 
p. 84-99. 

8 Cicero, De oCCiciis I, 151: omnium autem rerum, ex quibus aliqu.id adquiritur, 
nihil est agri cultura melius, nihil uberius, nihil dulcius, nihil homine, nihil libero dignius. 
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teişti », care locuiau de obicei la oraş şi care au fost comparaţi _cu mar!i pr~~ 
pielari de plantaţii în coloniile secolelor XIX-XX 1 • Urmau apoi proprietaru 
mai mici, veteranii, cetăţenii privilegiaţi, la care s-au alăturat grupele de 
colonisti bessi şi lai 2, aduşi din Tracia balcanică la o dată necunoscută (în 
orice ~az nesigură) după cucerirea romană a Scythiei Minor (29 î.e.n.). In 
această regiune, ca şi in oricare parte a vastului imperiu sclava~sţ roman, 
aparatul administrativ şi militar de cotropire şi exploatare constituia o grea 
povară pentru populaţia autohtonă, marea mulţime a plugarilor şi crescă­
torilor de vite geto-daci 3 , cuceriţi şi reduşi la condiţ.ia inferioară juridică Şi 
economică de dediticii, care aveau să execute muncile grele în profitul pături­
lor de privilegiaţi ai stăpînirii: magistraţi, militari, veterani, latifundiari, 
proprietari d\) robi ori cei veniţi aici pentru interese negustoreşti etc. Despre 
aceste clemente s-a spus că <( au făcut cunoscute şi au întins, cu tot mai mult 
folos, numele, civilizaţia şi autoritatea romană. E o mare faptă de scoatere 
a lumii din lene şi sălbăticie », făcînd aici o <( ţară adînc romană, bogatA, 
înfloritoare, fericită», cum prezintă lucrurile Pârvan ~, de pl~ poziţiile idealiste 
şi romanocentrice. ln realitate însă înflorirea şi <( fericirea » s-a făcut cu 
sudoarea şi pe spinarea poporului subjugat, iar acele elemente privilegiate, 
ca agenţi ai expansionismului roman, nu erau decît factorii de represiune 
şi exploatare a geto-dacilor autohtoni, de la care au acaparat cea mai .bună 
parte a pămînturilor, acel ager publicus prociincialis, prin împroprietăriri 
şi favoritism, prin cumpărări efective ori fictive, - reduclnd la şerbie şi 
mizerie vechea populaţie muncitoare din aceste ţinuturi. · 

Ceva mai dificilă pare la prima vedere problema formei proprietăţii 
asupra pămîntului şi a organizării comunale la populaţia băştinaşă geto-dacă 
din Moesia Inferior. Inscriptia studiată în paginile precedente mentionează 
numai pe ciicani Buteridacien;es ale căror pămînturi sînt delimitate prin :Dorne 
de hotărnicie faţă de o mare proprietate, a unei femei romane, Messia Puden­
tilla. Cum stăpîneau şi lucrau ciicanii ogoarele lor? ln obşte (devălmăşie), 
ori în loturi individuale? Textele antice nu dau nici o precizare ori măcar un 

1 Th. Mommsen, Romische Geschichte (ed. VII), III, p. 521. In legătură cu lăcomia 
de pilmînt a proprietarilor romani sînt semnificative, nu numai pentru secolul I e. n„ 
pasajele din Columella I 3: qui possident f ines gentium quos exemptos nexu civium el 
crgastulis tenent, Seneca, Epist. 89, 20: ne provinciarum spatio contenii circumscribere 
praediorum modum ... latifundiis vestris ... sit f undus quod aliquando imperium vocabatur, 
86, 7: quia in omnibus provinciis arat . .. late possidet, Controv„ V 5: ... arata quondam 
populiH rura nune singulorum ergastulorum sunt latiusque nune vilici quam olim reges impe­
rant : - (la Schullen, op.cit., p. 13); cC. despre marea proprietate, (• Domănen » de Korne. 
mann, RE, suppl. IV, 192~, p. 227-268. 

• Bessi şi lai sînt grupe compacte de traci, aşezaţi în sate de formaţie recentă şi 
cu nume romane date în majoritate după un personaj «eponim», întemeietor (vicus 
Quintionis, vicus Secundini, Celeris, Narcissiani ele.), vieţuind în comunităţi rurale 
împreună cu veteranii şi celăţenii romani: veterani et cives rom.ani et Bessi con­
sistentes vico Quintionis ori vico Ulmeto, cives romani et Lai consistentes vico Secun­
dini etc. Despre aceste enclave de traci sudici, după publicaţiile lui Pârvan (Histria IV, 
VII, «Dacia», II, 1925 etc.) vezi R. Vulpe, op. cit., 186-189, şi Problema Lailor tn 
« Studii şi cercetări de istorie veche», anul IV, nr. 3-4., 1953, p. 733-741; S. Lambrino, 
Le vicus Quintionis et le vicus Secundinl de la Scythie Mineure, în Melanges J. Marou­
zeau, Paris, 1948, p. 319-346; D. Tudor, Vicus Narcissiani, Vicus Quintionis (trei inscripţii 
latine inedite), în «Studii şi cercetări ştiinţifice», Iaşi, anul I, 1950, p. 469-477; anul li, 
1951, p. 498-518. 

3 Cf. I. Stoian, O inscripţie inedită din Histria, în • Studii şi cercetări de istorie 
veche», anul II, 1951, nr. 2, p.148-152. 

' V. Pârvan, Inceputurile vieţii romane la gurile Dunării, p. 143, 222 etc. 
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indiciu mai concret in acest sens. S-ar putea cita un exemplu tot din Penin­
sula Balcanică din aceeaşi perioadă istorică (238-240 e.n.): soldatul pre­
torian de la Roma, Aurelius Purrus (de neam trac), care prezintă cancelariei 
imperiale jalba ţăranilor traci din Scaptopara (Greseita, lîngă actuala Gorna 
Djumaia in Bulgaria sud-vestică), este numit în inscripţie · conricanus et 
compossessor al lor (CIL III 12339 ). Felul cum înţelegem raporturile de 
pr9prietate intre vicanii de la Scaptopara depinde de accepţiunea ce se dă 
termenului juridic roman compossessor, aplicat în acest caz special, adică: 
a) coproprietar (ca părtaş la o proprietate comună, obşte), ori b) vecin cu 
proprietatea (megieş), deci singur stăpîn pe un lot de pămint (vezi atestările 
cuvintului compossessor în cîteva texte latine: Thesaur. linguae lat„ III, 
2143). In teritoriul dintre Dunăre şi Marea Neagră populaţia locală se afla 
ln faza d~ trecere de la formele de proprietate obştească la proprietatea indi­
viduală asupra pămintului, sub influenţa orînduirii sclavagiste adu~e de oraşele 
pontice greceşti şi apoi de ocupaţia romană. Se admite însă că in Moesia de 
jos populaţia autohtonă geto-dacă păstra încă puternice reminiscenţe ale for­
mei de proprietate obştească, invocîndu-se chiar. cazul <c vicanilor Buteri<la­
venses & 1• 

ln legătură cu problema hotărniciilor se poate observa, în sfîrşit, că dacă 
uneori şi in unele locuri termini dintre proprietăţi agricole şi operaţia aşezării 
lor (terminatio) vor fi putut să aibă un caracter paşnic şi sacral, ori chiar 
amica:-idilic (aproape ca nişte serbări cîmpeneşti), cum le descriu unii eru­
diţi burghezi, acesta nu putea să fie cazul în Moesia şi în alte ţinuturi din 
bazinul Mediteranei subjugate de către cei mai indemînatici organizatori 
fi totodată exploatatori ai popoarelor cotropite în lumea antică, romanii. 
Expresiile laconice termini positi şi f ines din bornele de hotărnicie sînt in cele 
mai multe cazuri dovezi ale unei lupte acerbe pentru pămînt şi ale pătrunderii 
agenţilor expansionismului roman în drepturile autohtonilor, în Dobrogea 
geto-dacii, şi a expulzării acestora de pe locurile stăpînite şi munr:ite din 
vremuri imemoriale, acaparate pe încetul, mai ales în cursul secolelor II-III 
e.n. şi ln cea mai mare parte de protejaţii ocupaţiei romane. Opus h( oe) exces­
serit Daci (Dacii să iasă dincolo de aceşti stîlpi !) spune aspra ameninţare din 
formula juridico-administrativă a bornei de hotărnicie de la ciritas A usde­
censis lîngă Adamclisi (CIL I II 14437, 2). 
. Lupta pentru pămint intre autohtonii geto-daci şi agenţii stăpînirii ro­
mane este unul din aspectele de căpetenie ale raporturilor sociale economice 
ln Scythia Minor, o problemă pe care o vor lumim!. mai mult şi soluţiom1. 
deplin pe baze mai largi descoperirile arheologice şi epigrafice din viitor şi 
.reconsiderarea tu_turor elementelor documentare disponibile, de pe poziţiile 
ştiinţifice ale materialismului istoric. 

CilOPHblA BOilPOC YCTAHOBJIEHMH rPAHMQ B MAJIOA CKM<l>MM 

(RPATROE CO.D;EPiRAHME) 

BbIRBJIRR oco6yro ea:>KHOCTh .n;oKyMenTa~HH anttrpatl>wrncKoro MaTepuaJia 
jl;JIR co~HaJI1>Hott u aKOHOMwrncKoii: ncTopHH PnMcKoii: nMepttn, aeTop yKa-
8LieaeT na TO o6C'l'ORTeJihCTBO' qTo cpe.n;H HaXO)l;R~HXCH B ,Il;o6py.n;arn (MaJiaR 

1 T. D. Zlatkovskaia, op. cit„ p. 86-87; E. M Ştaerman, •Vestnik Drevnei 
Istorii., 1953, nr. 2, p. 61; A. P. Kajdan, ibidem, 1952, nr. 3, p. 91. 
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C1:rn:<fnrn) MnoroqncJieHHblX Ha1:vrnceit HMeIOTCR <fiparMeHTapH&1e, qTeHHe a 
pacurn:<fipoaamrn KOTOphIX ne .n;am'I ToqnblX H nOJIOiKHTCJibHhIX peayJihTaTOB. 
B 11x q11cJie Haxo,n;RTCR na.n;nucu Ha .n;ayx Memeahlx aHaKax, ,n;aTupyeMhIX 
192 -201 rr. n .a.: a) CIL III 14447 ( HaQuonaJihnhlit Myaeit ,IJ;peanocTeA 
a ByxapecTe), Haii,n;eHHblit no cae,n;eHHRM Toq11Jiecuy e oKpecTnocTRX ro­
po.n;a McaKqH {HoaHo,n;ynyM), 6) o6Hapymennbliî: B 1915 r. B. IIbipDanoM 
(llcTpl'IR IV, cTp. 633 - 7, Myaeit llcTpHR) npl'I pacKonKax pyuu llcTpuw, 
r.n;e Memeeoit BHaK (H3 OKpecTH ropo,n;CKOH TeppHTOpHH) 6blJI HCnOJlb80DQll 
D KaqecTBe cTponTeJihnoro MaTepnaJia ,n;JIR 6oJILm Jit cTeHbl-orpa,n;bl II I HJIH 
IV BB. lfreHHe u TOJIKoaanue, npe,n;JiomenHble ToquJieCKY: termini positi int.e'P 
Siampudi [vil]lam et vicanos Ba .•. ridave[na]tes•) H IIhlpBaHOM (!termini 
positi inter [ B ]essi Ampudi [ vil]lam et vicanos B[ ut ?]eridavenses1> ne 
o6"bRCnRIOT npo6eJIOB anarpa<f>uu H ne ,n;aIOT eit COOTDeTCTDYIOII\ero CMblCJia; 
no BTOit npuquHe c HHMH He npuxo,n;HTCR cqHTaTbCR. 

Cy,n;R no aHaJIOrl'IH Memeeblx BHaKOB (CIL III 14206,4; 14406 d; CIL 
II 4125; Ann. epiw-.• 1923, 26. H T.,n;.) H npHHHMaR DO DHHMauue KpHTepnu. 
pHMCKOit li <fipaKHitCKOit aHTJlqHoit OHOMaCTHKH' na ceam' DblBblBaIOIJ\H~ 
nponrnopequabie TOJIKOBaHHR, cJie,n;yeT quTaTh TaK: termin(i) positi inter 
[M]essiam Pude[ntil]Iam et vicanos But ?eridavenses. BMecTo Messia 
MOmHo npoqecTb Cessia, Dessia, Gessia, Ressia HJIH Tessia; ace me npa­
DHJihHee OCTaHOBHTbCR Ha nepBOM HMeHH pHMCKoro po.n;oaoro CTpOR Messia, 
'laI.Iţe BCTpeqaro~eMCR' 'leM .n;pyrHe HMeHa Ha HJIJIHputtc1mx Ha,n;nHCRX HJUI 
HanHCHX .n;pyrux npOBHHQHH. 

Messia Pudentilla pHMCKoro npoHcxo.n;meHnR - BJia,n;eTeJibHHQa o6urnpHldx 
3eMeJibHblX yqacTOKOB (JiaTu<f>yH,n;Hit) B MaJIOit CKH<fiHH, HQXO)l;R~HXCll no 
coce,n;cTBY c vicus But?eridava - ceJioM aBTOXTOHnoro reTcKoro HaceJieRn11, 
pacnoJiomeHnbIM' BepORTnO' na TeppHTOpHH llcTpHH' Ha 6JIH31tOM paccTO­
Rnl'll'I (10-20 KM) oT Kpynnoro noHTuitcKoro ropo.n;a. PaccMaTpnoaeMaJI 
aBTOpOM Ha,n;mrnb .n;aeT noaoe )l;OKa3aTeJibCTBO cy1.1ţBCTDOBaHHR Kpynuott 
3eMeJibHOit co6CTBeHHOCTH B 8TOit o6JiaCTH' r.n;e o6rnupHble yqaCTKH aeMJIH --· 
HeCOMHCHHO caMble Jiyqrnue - 6hlJIH aaxaaqeuw BKCnJiyaTaTOpCKHMH npH·· 
BHJierl'lpOBaHHblMH BJieMeHTaMH pHMCKoro DJia,n;blqecTBa: 3HaTh a,n;MHHHCTpa­
TUBHOit H nOJIHTHqecKOH uepapxul'I, BeTepaHhl' ,n;eJIODble JIIOAl'I H np. 3TH 
nocJie,n;uue DO II u I II BB. HenpepbIBHO pacrnupHJil'I caou BJia.JleHHR B y~ep() 
aBTOXTOHHOMY reTCKOMY HaceJieHHIO' KaK 06 8TOM MOiKHO cy,n;l'ITb no Meme­
BblM BHaKaM (termini positi) Ha OCHOBQHHH KOTOpbIX JIHKBH)l;HpyeTCH cnopnbltt, 
aonpoc (controversia de finibus) Mem.n;y Messia Pudentilla u vicani But. ?J· 
ridavenses H ycTaHaBJII'IBQIOTCR COOTBeTCTBYIOl.Iţlle rpaHIU\bl. . 

HaKoHeQ 6wJio TaKme BhlRBJieHo, qTo KaK B MaJioit Cm-1<fiuu, TaH H 
B .n;pyrnx o6JiacTRx, aaxaaqennhlx pHMJIRHaMu, rnJia omecToqeHHaR 6opt.6a 
Ba BJia,n;emie aeMJieH Mem.n;y areHTaMH pHMCKOtl BKCnanCHH' B qucJie KOTOpbIX" 
<f>nrypupyroT 11 <f>paKHHCKHe rpynnhl (bessi, Iai), npurne.n;rnue c rora H o6oc, 
Hoaaarnuec11 a ceJiax noa.n;nero npoucxom.n;eimH (vicus Quintionis, Secundini 
H T.,n;.), H noKopeHHhlM reTCKHM aBTOXTOHHblM HaCeJieHHeM, nocTaBJICHHblM 
n 6oJiee T11m.eJible BIWHOMuqecKirn u COQHaJibHble ycJIOBHJI dediticii, TPY· 
AHBlllHMCH na IlOJibBY npHBHJierupoaanHblX cJ:ioeD pHMCROrO BJia]tblqecTBaul 
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1. 1. nussu 

UN LITIGE DE PROPRIETE EN SCYTHIE MINEURE 

(RESUME) 

En relevant l'importance documentaire du materiei epigraphique pour 
l'histoire sociale et economique des provinces de l'empire romain, l'Auteur 
fait remarquer que, par~i Ies nombreuses inscriptions de la Dobroudja 
(~cythia Minor) ii en existe quelques-unes, fragmentaires, qui n'ont pas 
e,ncore llte lues et interpretees d'une maniere satisfaisante. L'une, une 
borne de l'an 198-201 de notre ere, dont on a conserve deux exem­
plaires: a) CIL III 14447 (au Musee National des Antiquites de Bucarest). 
p'rovenant, selon Tocilescu, des environs de Isaccea (Noviodunum); b) le [rag­
ment decouvert en 1915, par V. Pârvan (Histria, IV, p. 644-7; Museed'Histria1 
a l'occasion des fouilles effectuees dans Ies ruines d'Histria, ou la pierre (ap· 
portee des environs, du territorium Histriense) avait ete utilisee comme ma­
teriei de construction dans le grand mur d'enceinte du III• ou du IVe siecle. 
Les leetures et Ies interpretations proposees par Tocilescu: « termini positi 
inter Siamp.udi [vil]lam et vicanos Ba ... l'idave[na]tes » et par Pârvan: 
<\termini positi inter [B]essi Ampudi [vil]lam et vicanos B[ut ?]eridavenses ». 
n'expliquent pas Ies lacunes de l'epigraphe et n'en donnent pas un sens con­
~enable; c'est la raison pour laquelle elles sont a rejeter. 
· D'aprils l'arralogie des bornes similaires (p. ex.: CIL III 14206, 4; 14406 d: 
CIL II 4125; Ann. epigr., 1923,26 etc.) et tenant compte des criteriums d!'. 
l'onomastique romaine et thrace, le passage controverse, des deux exemplai­
res de notre borne, doit etre lu comme suit: termin(i) positi inter [.111jes­
siam Pude[ntil]lam et l'icanos ButJeridal'enses. Au lieu de « Messia » on 
pourrait lire egalement Cessia, Dessia, Gessia, Ressia ou Tessia; il faut cepen­
dant preferer le premier nom gentilice romain <( Messia », qui est plus frequen1 
que Ies autres dans Ies inscriptions de l'lllyricum et des autres provinces. 

D'origine romaine, Messia Pudentilla est proprietaire de vastes terrains 
agricoles (latifundia) en Scythie Mineure, dans le voisinage du « vicus But ?eri­
dava », village des autochtones getes qui se trouvait peut-ctre dans le terri­
toirc de Histria, non loin (a quelques 10-20 km) de la grande viile pontique. 
II y a ici une nouvelle preuve de l'existence de la grande propriete fonciere 
dans cette region, ou de vastes portions de terrain - et sans doute des meil­
leures - ont ete accaparees par des elements exploiteurs, privilegies, du 
regime romain: dignitaires de la hierarchie politique et administrative, vete­
rans, hommes d'affaires, etc. Ceux-ci avaient etendu sans cesse au II•- II I• 
eiecles leurs proprietes au detriment d1:: la population autochtone gete, comme 
le montrent, p. ex., Ies bornes (termini positi) qui mettaient fin au litige 
(controversia de finibus) ((inter Messiam Pudentillam et vicanos -flu t ?eri­
davenses », en delimitant leurs terrains respectifs. 

On releve ensuite que dans la Scythie Mineure, tout comme dans Ies 
autres contrees envahies par Ies Romains, ii se livrait une lutte acharnee 
pour la possession d•1 sol entre Ies agents de l'expansionisme romain, d'une part, 
- parmi lesquels on doit compter egalement Ies groupes de Tl!l'aces venus 
du sud, Bessi et Lai ( « consistcntes » dans Ies « viei » de Quintio, Secundinus, 
Ulmetum, etc.)-et d'autre part, Ies Getes autochtones, vaincus et reduits 
a la condition sociale et economique inferieure de <1 dediticii », qui devaient 
executer Ies travaux grossiers au profit des classes privilegiees de la domina­
tion romaine. 
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